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Předmluva

Tento dokument (EN ISO 13137:2013) vypracovala Technická komise ISO/TC 146 Kvalita ovzduší ve
spolupráci s Technickou komisí CEN/TC 137 Hodnocení expozice pracoviště chemickým látkám
a biologickým činitelům jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2014 status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do dubna 2014.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 1232:1997, EN 12919:1999.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 13137:2013 byl schválen CEN jako EN ISO 13137:2013 bez jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Pro zjišťování koncentrací chemických látek a biologických činitelů v ovzduší na pracovišti se
uplatňuje řada nejrůznějších metod. Mnoho z nich zahrnuje použití čerpadla spojeného pružnou trubicí
s odběrovým zřízením vzorků. Vzduch je nasáván přes odběrové zařízení a chemické látky
a biologické činitele jsou zachycovány např. na filtru, v sorpční trubici, trubici pro dlouhodobý odběr
nebo v plynové promývačce (absorbéru). Při osobním odběru vzorků jsou čerpadlo a odběrové
zařízení vzorků upevněny na pracovníkovi tak, aby sbíraly chemické látky a biologické činitele
v dýchací zóně.

Objem vzduchu, který je čerpadlem nasán během odběru vzorku, je jednou z veličin použitých pro
výpočet koncentrace chemických látek a biologických činitelů v ovzduší. Objem odebíraného vzduchu
má být proto přesně stanoven. Aby toho bylo možné dosáhnout, rychlost průtoku má být v průběhu
odběru vzorku zachována v přijatelných mezích. Krátkodobé kolísání rychlosti průtoku u selektivního
odběru částic má během odebírání vzorku také zůstat v přijatelných mezích tak, aby odběrové
zařízení vykazovalo požadovanou provozní charakteristiku odběru.

Norma EN 4821] stanovuje obecná provozní kritéria na metody pro měření koncentrace chemických
látek a biologických činitelů v ovzduší na pracovišti. Tato provozní kritéria zahrnují maximální hodnoty
celkové nejistoty měření, které nemají být překročeny za předepsaných podmínek laboratorních
zkoušek. Kromě toho mají být tato provozní kritéria splněna pro široký rozsah vnějších vlivů prostředí
charakterizujících podmínky pracoviště. Vliv čerpadla pro odběr vzorků na nejistotu měření má být co
nejmenší.



Tato mezinárodní norma má umožnit výrobcům i uživatelům čerpadel pro osobní odběr vzorků
přijmout konzistentní přístup a poskytnout rámec pro hodnocení provozních kritérií. Výrobci by měly
odpovídat především za to, že čerpadla budou splňovat požadavky uvedené v této mezinárodní
normě, a to včetně vlivů prostředí, které mohou ovlivňovat jejich funkci.

1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma stanovuje provozní požadavky pro akumulátorem poháněná čerpadla
používaná k osobnímu odběru vzorků chemických látek a biologických činitelů z ovzduší na pracovišti.
Stanovuje také zkušební metody určené ke zjišťování provozních charakteristik těchto čerpadel za
stanovených laboratorních podmínek.

Tato mezinárodní norma platí pro čerpadla poháněná akumulátorem se jmenovitým objemovým
průtokem nad 10 ml · min–1 určená pro odběr plynů, par, prachu, kouře, mlhy a vláken.

Tato mezinárodní norma je v první řadě určena pro čerpadla s řízeným průtokem.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


